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Vairocana is the pure Dharma-body which
pervades everywhere. It means he is nowhere
and yet he is everywhere. The pure Dharma-
body extends to the ends of space, throughout
the Dharma Realm. This chapter, the sixth
chapter in the eleventh roll of the Avatamsaka
sutra, describes the causes and conditions of

Vairocana Buddha.

Sutra:

At that time, Bodhisattva Universal Goodness
addressed the great assembly again, “Disciples
of the Buddha, in the remote past, twice as
many eons as there are fine particles of dust
in world systems, there was an ocean of world

systems called Universal Door of Pure Light.

Commentary:

At that time refers to right after speaking
the above verses before the Vairochana Chapter is
spoken, the Bodhisattva Universal Goodness
addressed the great assembly again. Universal
Goodness refers to Bodhisattva Samantabhadra,
a bodhisattva of great practices and great vows.
He addressed the great Dharma Assembly,
saying,” All of you Disciples of the Buddha, I
will now tell you about the causes and conditions
of Vairocana Buddha.”

In the remote past, twice as many eons
ago as there are fine particles of dust in world
systems As many eons ago as there as the
number of dust motes in ocean of worlds; and
then that number doubled. This shows how long
ago this is. There was a sea of world systems

known as Universal Door of Pure Light.

Sutra:

Within that ocean of world systems was
a world system named ’Supreme Sound,”
which was supported by a sea of nets made
out of precious mani flowers. Worlds as many
as fine particles of dust in Mount Sumeru

belonged to it.

The shape of the world was perfectly circular.

Its earth had limitless adornments. It
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was surrounded by mountains which were themselves
surrounded by three hundred rings of precious trees. The
world was also covered by all kinds of precious clouds,
which were pure, immaculate, and radiant with light.
Its cities, towns, and palaces were like Mount Sumeru.
Clothing, food, and drink appeared according to one’s
thoughts. The name of its kalpa was Various Adornment.

Commentary:

Within that sea of world systems was a world named
‘Supreme Sound,” which was supported by a sea of nets
made out of precious mani flowers. It had worlds as many
as fine particles of dust in Mount Sumeru as its retinue.”
From here we know that the Saha world is not the only world
in this universe. Besides the Saha world, in this universe, there
are still other countless worlds, as many as particles of dust in
oceans of worlds. But because we in this world are not aware
of those other worlds, we think that ours is the only world
system.

It was perfectly circular. Its earth had limitless
adornments. The form of this world system was completely
and perfectly round and its ground adorned in many ways.

It was surrounded by mountains which were themselves
surrounded by three hundred rings of precious trees. The
world was pure, immaculate and radiant with light. These
precious clouds were not only pure, impeccable, and spotless,
but also constantly emitted various kinds of lights, shining on
the world Supreme Sound.

Its cities, towns, and palaces were like Mount Sumeru.
Sumeru is a Sanskrit word which means “wonderfully high
mountain.”

Clothing, food, and drink appeared according to one’s
thoughts. In that world, no matter what clothes you wished
to wear or food you wished to eat, it would appear as soon as
you thought of it . It is not like in our world, where clothes
and food are cither made or bought. In that world, no matter
what kind of beautiful clothing you want to wear, you just
need to think about it and it will immediately appear. As for
food, you do not have to go to the kitchen to prepare it or go
out to a restaurant to buy it. All you have to do is to think
about it, then it will appear. How could this be? It is because
living beings in that world have blessings, and so everything
is made convenient for them.

Its kalpa was named Various Adornment. The world

has all kinds of adornment.
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Sutra:

“Disciples of the Buddha, in that world system Supreme Sound, there
was a sea of fragrant water called Pure Radiance. From that sea, an
enormous lotus flower appeared like Mount Sumeru. Its was Banner with
All Adornments and Flowery Flames. It was surrounded by railings made

out of ten jewels.

Commentary:

Disciples of the Buddha refers to every disciple of the Buddha. In that
world system Supreme Sound, there was a sea of fragrant water called
Pure Radiance. In that sea, an enormous lotus flower like Mount Sumeru
appeared. Its name was Banner with All Adornments and Flowery Flames.
In the sea of fragrant water appeared a huge lotus flower as big as the size of
Mount Sumeru. It is called Banner of All Adornments and Flowery Flames.
On the four sides, it was surrounded by railings made from ten kinds of
jewels, such as gold, silver, lapis lazuli, crystal, mother-of-pearl, red pearls,

and carnelian, and so forth.

Sutra:

On that mountain was a great forest called Wheel of Mani Flowers and
Branches. Arrayed around it were innumerable floral pavilions and
precious towers. There were countless banners of wonderful fragrance,
and jeweled mountain banners, most sublime and magnificent. Infinite
jeweled pundarika flowers blossom luxuriantly everywhere. Numberless
nets of fragrant mani lotus flowers hung down around it. Harmonious
and pleasant music resounded and numberless fragrant clouds shine
with brilliant light. All in countless numbers that cannot be calculated.
Hundreds of thousands of billions of cities completely surrounded it.

Many different kinds of living beings live in them.

Commentary:

On that mountain was a great forest called Wheel of Mani Flowers
and Branches. Arrayed around it were innumerable floral pavilions and
precious towers. There are infinite floral pavilions and precious towers stood
around the four sides. There were countless banners of wonderful fragrance,
and jeweled mountain banners, most sublime and magnificent. Infinite
jeweled pundarika flowers blossom luxuriantly everywhere. Pundarika
flowers are white lotus flowers that were blossoming and looking exquisite.
Numberless nets of fragrant mani lotus flowers hung down around it.
There are also innumerable nets of fragrant mani lotus flowers, which were
draped on the four sides.

Harmonious and pleasant music resounded and numberless fragrant
clouds shine with brilliant light that always hung in the sky. Those

adornments were all in countless numbers that cannot be calculated.

s0To be continued
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